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FOREWORD

(ENGLISH VERSION)

This is mot the first time that I see this country
of Bikaner which, though a desert in appearance, is
an abode of immense riches and glory. My present
visit has three objects: to pay my respeets to His
Highness Maharaja Sri Sadul Singhji Bahadur, the
serene, brave and benevolent ruler of the country; to
see the Library of ancient manuscripts here which
shines as the embodiment of His Highness’ vast love
of letters; and to enjoy the company of my old friend
Major Sardar K.M. Panikkar who now adorns the
position of Prime Minister to His Highness the
Maharaja and whose literary fame has spread even in
other continents.

Lo ! by the Mighty Providence that has already
produced the above mentioned three flowers on a
single stalk of mine, I have been taken from the crest
of one wave to that of another in the ocean of jubila-
tion, in so far as I have now been given an occasion
to taste for the first time this song named Jagad
Vijaya Chandas. And this supremely fascinating
poem, along with innumerable others of the same
class, had been till recently, confined in gloom to
decaying manuscript folia, bitten by insects and
worms. Now that they have been rescued after a
long time from what was a second purgatory, O lovers
of letters, the tender creepers of your fortune have
blossomed.

The great Kavindracharya, from whose lotus-like
mouth made open by extolling the beloved Deity,
this honey of Jagad Vijaya Chandas has flowed,
occupied a very eminent position both as a scholar
and as a poet; it is this same idea that is being sung
in this very song.
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Many classical works in Sanskrit and Hindi are
available as coming from his pen. Among them, his
Hindi commentary on Yoga Vasishtha by itself is
enough to expound his tifle “having been blessed by
Brahmendrasaraswati.”” It is known that the Emperor
Shah Jahan, a great lover of arts, conferred on him the
title of Sarvavidyanidhana (Treasure Trove of Omni-
science). Undoubtedly, the patronage of that great
Emperor descended on the right person in so far as
this scholar, a master of ail branches of learning, was
worshipped by his contemporaries as an incarnation
in man’s form of Saraswati herself (the goddess of
learning).

Should this song in praise of the Lord Siva,
adorned with rhymes, be sung by a person with a
divine fervour and with a trained voice, in proper
tune with suitable time-beat and agreea.ble melody,
then it is possible that those who listen to the song
would wonder in ecstacy, as if their ears are immersed
in nectar, whether Saraswati herself is playing on the
harp in the presence of the language of the gods that
ig also a family companion.

O beloved readers, we are deeply mdebted to
Dr. C. Kunhan Raja who has now been kind enough to
undertake the task of bringing to our notice, along
with a commentary that elucidates the texf, this
majestic and sweet song of that Man-Saraswati
whose heart has been elevated by music and litera-
ture, both developing in equal proportion. Admirable
indeed, is the perseverence and hardihood of Dr.
Kunhan Raja’s pen of commanding powers, in that
it has undertaken without any fear or hesitation, the
heavy work of noting, for the convenience of the
readers, even the exact references of grammatical and
lexicographical citations eppearing in the commen-
tary of the gsong.

Or rather, who am I, this person indulging in
leisureliness, to correotly estimate the measure of
soholarship and the weight of studiousness of Sri
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Kunhan Raja through whose sole efforts has resul-
ted the present appearance of the Library in the Fort
Palace, the more than ten thousand works in the
Divine Sanskrit language shat have been for a long
time remaining more or less as a heap of leaves scat-
tered here and there and mixed up, without proper
arrangement, having now been properly classibed
after close examination, newly wrapped up and sorted
out in separate bundles and thus organised into &
state in which they oan be utilised by soholars in all
their pursuits,

And who will not bestow grateful felicitations
on Sri Madhava Krishna Sarma, who has critically
mastered the vital essence of the various Sastras,
who has rightly taken up his position as the right
hand of Kunhan Raja, the leader of critical scholars,
in his efforts to organise this Library, in its efficlent
management, and in the creditable publications of
the books.

I worship in this temple of Saraswati that
has been consecrated by these two eminent buil-
ders under the gracious orders of His Highness
the Maharaja of Bikaner, who is endowed with

worthy Minister in the person of Sri Madhava
Panikkar,

BIKANER

} VALLATHOL.
12-10-1944.
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Preface

This edition of the Jagadvijayacchandas with com-
mentary in its longer recension, along with the same in
a shorter recension with commentary and the two texts
without commentaries, is based on four manuscripts in
the Anup Sanskrit Library, Bikaner. The main portion
of this edition along with the three Appendices have each
a separate manuscript correspondingly. The details
about the four manuscripts are given below.

1. Jagadvijayacchands, long, with commentary:
This manuscript is about 11 inches long and 4 inches
wide, There are 43 leaves. On the first page of the
first sheet, there is written in bold letters I sftRgIST +
+ fagem m&a’q‘éﬁ: it The letter T7 1s omitted after
3ftAT ; the letter i is worm-eaten completely; the next
letter q is slightly damaged, but can be made out, The
letters are nearly £ inch in height;. There are thick
double strokes at the beginning and at the end and also
between the two words, To the left of this, slightly
moved to the top of the page, there is written in a slant-
ing line, the figure 622 in Arabic numerals by a modern
hand. Evidently this must be the number assigned for
preparing a list at some recent time. Just below the
Title of the work there is a big hole, the damage having
been produced by white ants. This is about an inch
wide and an inch and a half long on the first sheet. It
becomes smaller and smaller in the subsequent sheets.
The first four sheets have been affected in this way.

The work begins on the second page of the first
sheet. The writing is very bold and clear. There is a
margin of about an inch on all the four sides. There is
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a double line both on the left and on the right sides of
the writing. On the second page of each sheet, there is
written on the top of the left margin &. . & with the
sheet number below.” On the same pages there is writ-
ten on the bottom of the right margin Ty with the sheet
number below it. The corrections are carried out in the
margins, Thus if a word is to be inserted, there is a v
mark above a certain letter where the insertion is to
come, and the letter to be inserted, written in the margin
with the number of the line from that margin, after
the letter. Sometimes the line number is not given. In
some cases the insertion is made on the side margin
against the line in which the insertion is to be made.

The page numbering proceeds till the second page
of the 42nd sheet, and in the next one, which is the last,
the page numbering is given on the first page. The text
ends on the first line here. On the second page of this
sheet, there is written in the same bold letters as on the
first page of the first sheet || sfwETCsEinggefage I
sTrastasg: U and below this is written in small letters
orep 700.  Above the Title there is written 740. This
must be an earlier number for the manuscript. On the
left side, a little to the top there is again the number
622 in Arabic numerals in modern hands in a slanting
line,

The Text portion is written as divided into sections,
and the commentary follows for that section. Then the
next section of the text is given. But the numbering
is given for each rhyming unit. These numbers are
separately given for each part having a separate rhyme,
Thiis section 119 on P. 18 is given as: weeitaiam 17
g’ﬁgama‘ 18 and its commentary follows, If a gection
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ends in the mlddle of a rhymmtr umt then the namber.
is given only at-the end of the rhyming unit in _the next-
section, Thus the sections 192 and.193 are gwen a8:.
sgafrust 97 ¥TGH ; then after commentary,’ ¥qm. 98
TWRamy 99, .The copy is fairly accurate. There are
very few corrections on the margins, and even n edlt;lnﬂr
the text there was not much need to conjecture Leddmgs
on account of any defect in the manuscript. |

P

The first thirteen sheets end with g=gfar, which-s
in section 156, and the final letter & appears-in the next
sheet  But there is space for at least two -lines more-on-
this page. The handwriting also changes in the next
sheet. Quite on the top of the left margin of the second.
pages, ahove the letters and the sheet numbering, there
are written in the next four sheets ﬁf, ; q, o edchr
letter being in a separate sheet. The second page of
the Isth sheet closes with s®ERT: in section 218
There is still space in the last line for about eight letters
and this space is filled with full stop marks which appear-
like . Then the first handwriting is found again,
From the 26th sheet agnin, there is found on the
extreme top of the left margin on the second page of
the sheets the letters =Y,®, ®R: f&, & on five sheets’and
then in the next two sheets there are the letters g and
5t respectively. In the succeeding sheets (33 to 42) there
are the figures 1 to 10 in that place. This closes the
manuscript, the next sheet being practically blank.

2. Jagadvijayacchandas, short, with commen-
tary: This manuscript is more or less of the same size
as the previous one, only % inch shorter, but £ inch
wider than the previous one.  The first page of
the first sheet is left blank completely, except for the
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number 623 in Arabic numerals written by a recent
hand in the same position as on the previous manuscript,
in o slanting line.  The work ends on the 6tk line on
the first page of the last sheet. There are seven sheets
on the whole.  The margins are left on all the four
sides of the pages, about an inch in widcth with dounble
lines before and after the written space. On the left
margin in the second page of the first two sheets there
is written on the top &, &. & with the page numbering
and in the remaining sheets what is written is . € on
the bot'om of the right margin in the second page of all
sheets there is written TrA with the same page number-
ing. On the last sheet where the work ends on the
first page, these things are written on the first page it-
self.  The manuscript ends: AT aNTT T FREXE
mf*a ve: on the second page of the sixth sheet in the
first line.  After that till the sixth line in the first page
of the next sheet there are many passages from lexicons
mostly from A%, They have a beawring on the com-
mentary. But since this text and commentary are taken
up here only as an Appendix and since the passages
are all familiar ones, they are not given here. Then
there is written Zrageg 175. On the second page of this
last sheet is written in very small hand SUZATZIIIRT
and the number 623 in Arabic numerals appear in the
game po-ition as on the first sheet. The name of the
owner is not found in the manuscript.

The writing is very bold and clear ; only the letters
are slightly smaller than in the previous manascript.
The scheme of writing the text and the commentary
is exactly the same as in the former  The few correc-
tions are carried out according to the same plan, The
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text is fairly correct and the manuscript is in a very
good condition. There are seven sheets on the whole,

8. Jagadvijayacchandas, long, text: The size of
this manuscript is 10 inches long and four inches wide,
On the first page of the first sheet there is written in
bold handwriting | RERTsng afager n safyagsigu
There are double lines before and atter the Title and
also between the words. After the middle double line
and before the name of the work there is a v mark and
above is written in the snme bold handwriting, the letter
g; then a letter which looks like # is defaced with ink
and g is written alter that, Evidently the scribe started
writing @ on the top; the first letter was corrected into
g, and o was disfigured. There is the figure 621 in
Arabic numerals to the left of this, slightly towards the
top of the page, in a slanting line, as in the previous
manuscripts.  The work begins on the second page of
the first sheet. The rhyming units are not numbered;
but the total number at the end of each rhyming part is
given. Thus the six parts have 121, 120, 111, 102, 61
and 60 units respectively.

The margins on the four sides in each page are less
than an inch, The sheet numbers are given on the
bottom of the Jeft margin of the second page in each
sheet. The writing is smaller; and it is not bold or
clear as in the previous manuscripts. But it is quite
legible. The work ends on the second page of the fourth
sheet, leaving space for only about three more Jines. In
this space is written at the left end in small letters g
110 and then there is written the owner’s name in big,
bold letters, exactly as on the first page of tae first sheet,

The figure 624 appears on the top of the left margin on
tnis page aguin.
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4. Jagadvijayacchandas,short, text: This manus-
cript is 10 inches long and 4% inches wide  On the first
page of the fist shect there is written in hold. large:
letters Il ﬂzﬂtizﬁﬂ?"aqfhgtq It with double lines before
and after.  On the left of this, slightly to the top there
is written in a slanting ‘line the figure 625 in Arabic
numerals.  The text begins on the second page of the
first sheet. It begins: g J = |

" At the end of the rhyming units there is no num-
bering. But at the end of the first rhyming part there
is, after ;@@giay, the figure 1. After wfeafyam
at the end of the next rhyming part there is only a small
circle. At the end of the next rhyming part there is no
lndlcqtlon of an end, the line EggwawIA following the
ll_ne FAFCRIT immediately, After the line !I'%HGRTG'
at the end of the next part the first line in the succeed-
ing part follows without any break. But in the next
part, each rhyming unit is numbered. When in certain
rhvmmv units the number is not given the unnumbered
hne is taken note of. Thus g egae is numbered as 7
and there is the ﬁ(rure 9 after aﬁm}qvam%m The
36.units are thus numbered. The same plan is followed
mﬂ the next three parts thyming in %W, BT and .
There is only one line ending in gIT and this is num-
bered as 16, after g‘aa‘ﬁmﬂ' which is numbered as 15.
The line wi%namﬁ' is numbered 12 and then the follow-
ing lihes are given without any numbering. The man-
uscript ends in the middle of the first page of the third

sheet with h?mﬁ'a'{ I CIERIHEDICE Bt R i =i b
af agAniyaTaey: geaw I gaweg |

.'On the second page of the first and the second sheets,
there is written’on the top of the left margin &. .3

~
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and in the bottom of the right margin Trg, with-the.
sheet numbering below in both the places. In the first
page of the third sheet, where the work ends, there is
only g with the sheet number below in the left margin;
but in the right margin there is Tta in full with the
sheet number ’

On the second page of the last sheet there is =Y
aaNAggefazEs il in bold, largeletters with double Jines *
before and after; above this is written 738, evidently an
earlier serial number, and below is written &g 35. On
this page also there is & . § and TR at the top und
bottom of the left and right margins respectively, with,
the sheet number below in bcth the places. The number -
625 is written in Arabic numerals in a slantipg line to.
the left, slightly to the top, of the main Title, in modern .
hand.

The longer Jagadvijayacchandas is given in this
edition as the main work. And the commentary is also
given along with it. The shorter one is given ns the
first appendix. In printing the text with the commen-
tary, I had to join up the rhyming units into a single
section in many cases and in some cases, the rthyming"
units had to be broken up between two sections. In
the edition with the commentary, T cannot ignore the
meaning, In order to enable the ‘readers to under-
stand the rhyming, I have given the two texts separa.
tely as Appendices II and III, giving each rhyming .
unit in a separate line. The text as found in the man.
uscript with the commentary is slightly different from.
the text as found i the manuscript with the text alone,

In Appendix I, I have given the text exactly as it is
printed along with the commentary, and the variants

i
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in the other manuscript are given in foot notes. The
variations are many. In the case of the shorter Jagad-
vijayacchandas, the variations are very few. There are
only two lines extra in the text as found in the manus-
cipt with the text alone, as compared with the text
found in the manuscript with the commentary. These
I have incladed in the Appendix and the point is stated
in the foot note. In the manuscript with the text alone
many lines are found missing and this point also is
stated in the foot note,

I have “edited ” only the longer Jagadvijayacchan-
das in this volume. For the shorter one, I have given
only a readable presentation. All the manuscripts
variitions in the case of thelonger Jagadvijayacchandas
are given in the Notes which follow the Appendices.
In some cases I have not been able to give the referen-
ces in the main body of the edition; they are given in
the notes, as far as I conld trace them. In the case of
citations from 4mara, I have given only the line number
in the body of the edition, following the edition of the
text of Amara in the Nirnayasagar Press, 1942, The
references to &1q¥ and i1 and verse are given only in
the notes. Some corrections and improvements are aiso
given in the Notes.

In a work of this sort, where a word is used in a
variety of meanings, a glossary giving all such mean-
ings, is very necessary. Instead of making it a mere
glossary, I have given a complete index of words, so
that readers can easily trace up a passage. Otherwise
L .would have had to give an alphabetical index of the
rhyming units. It is my belief that this Index contain-
ing a glossary would ke enough to satisfy all the needs
of the readers By using this Index it would be possible
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to know if a line in the shorter text appears in the longer
text. To find out if a line in the longer text appears
in the shorter text, I am giving a separate concordance

Mr. K. Madhava Krishna Sarma, the Curator of the
Anup Saunskrit Library who has been associated with me
now for over a decade, first as a Research Student under
me in the Madras University and later as an Assistant
in the Adyar Library before he took charge of this
Library, has been of very great help to me in bringing
out this edition. He has read through the proofs and
lie has been personally supervising the work when it
was passing throngh the Press, He has helped me in
tracing many quotations also.

When the main body of the book, containing the
longer text with the commentury, was printed off, Mr.
H. G. Narahari, M.A., M. Litt. who is also an Assistant
in the Adyar Library (now a Research Fellow in the
Madras University under me ) and Mr. K. Kunjunni
Raja, M.A,, a Research Student in the Madras Univer-
sity under me, read through the portion and brought
some mistakes to my notice. I too had detected a few
mysclf.  All of them are recorded in the Notes.

On 2 model prepared by me for the first six pages,
Mr. K. Kanjunni Raju and Mr. H. G. Nauahari prepa-
red the index till the 48th page. In preparing the index
for the remaining portion I was assisted by Miss P,
Thankamma, M.A., « young scholar of promise. She
has also helped me in checking the two Appendices
where the two texts are given, in checking all the reter-
ences when the Notes were being printed, in reading the
proofs of the Appendices, Notes and Index and in pre-
paring the concordance.



: e j

It is now my pleasant duty to record. m) sincere
thanks to all the younger scholars who have helped me
in bringing ont this edition, Mr. Madhava Krishna
Sarma had to arrange the manuscripts in the Library in
the final form and also to prepare and pass through the
Press, the catalogue of the Library. He did his work
in connection with this edition very satisfactorily, m
spite. of his many such pre-occupations, So-1 must
record my special thanks to him.

:. Pandit Sri Ram, Superintendent of the Government
Press, Bikaner, has spared no pains to bring out this
edition very expeditiously without at the same time
sucrificing the interests of neat and correct printing. His
éxpert knowledue of f)l'inting has been of great help to
me in 'umngino: the matter in the proper form  Oune
c'm easily appreciate a good work after it is done; but
it requnes special skill to anticipate in advance, before
the work is taken up, what the proper form of arrange-
fnent should be in order to give the book a good appea-
rancé. All the credit for the printing goes to Pandit
Sri Ram.

Mahakawi Vallathol, the eminent scholar and poet of
Malabar, who has won international reputation by his
work in reviving the ancient art of darcing in Mal.bar,
was in Bikaner in September of this year. He had al-
ready seen the work in parts when 1 met him in Malabar,
before it was taken up for edition, and he appreciated
the beauty of the poem very much. He encouraged me
in taking up the work of editing it. At the time he
visited Bikaner, the text portion had been printed, I
am deeply indebted to him for the encouraging Foreword
in Sanskrit which he has contributed. _
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When I discovered the work in the Anup Sunskrit
Library in the beginning of 1940, L showed it to Mujor
K. M. Panikkar, the Prime Minister of Bikaner. He
appreciated the work very much. His only fear was
that it may be difficult to prepare a satisfactory edition,
After I examined the manuscript I assured him that
there would be no particular difficulty in the matter, and
he sanctioned the inclusion of this work in the Series as
soon as the Series was inaugurated, 1 had to consult
him on various details, and with his usual courtesy, he
always encouraged me with his advice and guidance in
all matters, At the time the work was taken up by me
he was the Foreign and Political Minister in Bikaner,
and he had also the Portfolios of Education and Public
Heulth under him. Thus he was in direct charge of the
affairs of the Library, and he continues to be so even as
Prime Minister. His scholarship, his critical insight,
his eye for details and his thorough grasp of fundamen-
tals contributed mnch to the rapid progress of the Lib-
rary. If I have been of any service to the Library, I
owe it entirely to the kindness of Major Panikkar. It
is not possible for me to find adequate words to express
my gratitude to him for his constant encouragement in
my work.

I must also record here my gratitude to the Univer-
sity of Madras for permitting me to undertake this
edition and to include it in the Series inangurated by the
Government of His Highness the Maharaja of Bikaner.

The aushor of the work was a great scholar and poet
of the seventeenth century; he was patronised by the
Moghul Emperors, Jahan Ghir and Shah Jahan, and
also by Maharaja Anup Singhji of Bikaner, Theauthor
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must. have written the work. for dedication to his- royal
patron; the shorter text was written in praise of the
royal patron. . It is a great privilege for a humble
student three centuries later, to edit the work under the
patronage of His. Highness the Muharaja of Bikaner,
who continues the tradition of his anscestors by patro-
nising, Letters, Art and Scholarship, Works of this
gort show the exalted position which scholarly pursuits
pccupied in the ! tate in ancient times. While econo-
mic. progress may enable the people to command the
means of subsistence and while political progress may
afford the security, it is cultural progress that makes life
worthliving  Without cultural progress, life of man
.degenemtes into a mere existence, not different from
that of beasts. It is my belief that this humble contri-
bution of mine will add something to the nobility in life
of the people in the State, which is the constant aim of
His Highpess and also of the people of modern times,
by giving them something that produces joy. 1 dedicate
this work to His Highness as a loyal tribute for all the
kindness which he has shown to me personally and for
all the patronage he has bestowed on the Anup Sanskrit
library and its undertakings.

BigRANER
C. KUNHAN RAJA.
"15:h December 1944.
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INTRODUCTION *

In 1935, the Madras University undertook the pre-
paration of a “ New Catalogus Catalogorum ” of Sans-
krit and Sanskritic manuscripts, making the Catalogus
Catalogorum of Th, Alufrecht up-to-date. Three years
after that, during which period some preliminary work
was done, [ was made the editor of the work and was
put in charge of executing that difficult task. Asa part
of the work, I had to go to various manuscripts Libra-
ries in India and to arrange for the preparation of com-
plete and reliable catalogues.

Major K. M. Panikkar became the Foreign and Poli-
tical Minister in Bikaner in 1939 and he was in charge
of the portfolio of Education and Public Health as well
in the State; as such, he was in direct charge of the rich
collection of manuscripts preserved in the Bikaner Fort.
He is a great scholar and poet, besides being a great
administrator, politician, historian and author. As soon
as he came to Bikaner, he took steps to put the Library in
proper order. Knowing that I had to prepare the
“ New Catalogus Catalogorum ” of Sanskrit and Sans-
kritic manuscripts, undertaken by the Madras Univer-
sity, he invited me to visit Bikaner and organise the
Library there, which had been constituted as Anup
Sanskrit Library, after Maharaja Anup Singhji who
collected the major part of the manuscripts. During
my first visit, which was for less than a month in Feb-
ruary-March, 1940 and my second visit in May-June
1942, which was for pearly six weeks, I had to handle
more than ten thousand volumes. My prime task was
to arrange the manuscripts classified on a subject basis,
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to identify the name of the work and of the author and
to note them; this was preliminary to preparing a list.
During this first examination it was not possible for me
to select rare and valuable manuscripts. Yet even dur-
ing such a casual examination I was able to notice a large
number of works in Sanskrit, not known till now. I
found that the collection was very rich in Classical
Sanskrit, Alamkara, Sangita and Dharma Sastra. The
four manuscripts that have been utilised in this edition
were some of the few that attracted my attention even
during my first visit.

The name of Maharaja Anup Singhji appearing as
owner on the cover sheet, the peculiar form of the poem
and the name Jagadvijayacchandas attracted my atten-
tion. I brought the manuscripts to the notice of Major
K. M. Panikkar and he too was very much interested in
the work.

About that time 1 had noticed the manuseript of a
letter in Sanskrit written by Dara Shukoh, son of Shah
Jahan, and addressed to one Nrisimha Goswamin. It is
not exactly a letter; it is rather an address of greeting. "
1t was written in an extremely artificial style. With
considerable difficulty I was able to prepare a readable .
presentation of the letter for publication. It appeared
in the Adyar Library Bulletin, with notes and an Eng-
lish version and it was later issued as & pamphlet from
that Library, [ was deeply interested in that form of
literature. My interest was all the more when such
liternture was found to have flourished under-the Muslim-
emperors,

When I discovered the four Iﬁanuscripts in - the
Anup Sanskrit Library and when I examined them, T
was-able to detect some family resemblance between-thé*
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letter of Dara Shukoh which I had already examined,
and published partially, and this work. Dara’s letter
was-in prose. This is metrical in form. In all other
details there is considerable resemblance, Maharaja
Anup Singhji was the owner of these manuscripts. The
pame of Kavindracharya appeared in the manuscript of

the shorter poem with commentary. Tt struck me that
the poem is by Kavindracharya.

“ Jagadvijaya " is not an-ordinary name, No Hindu
king is known to have assumed such a Title, When.I
thought of Kavindracharya, my mind naturally turned
to the name Shah Jahan as the King to whom this shor-
ter poem is dedicated. But **Shah Jahan” is ¢ the
ruler of the world” and the name that fits in with
“Jagad Vijaya™ is “Jahan Ghir”, I started with the
presumption, rather the hypothesis, that ¢ Jagadvijaya™
referred to some king. Since the longer poem is in
praise of Siva, [ also thought that the poem might have
been composed to celebrate the victories of Shivaji,
Another hypothesis which I had was that perhaps the,
poemn was written in praise of Maharaja Anup Singhji
himself, in so far he was recognised st that time as the
Defender of Hindu Faith. There is no evidence of any:
connection between Kavindracharya and Shivaji, and my
mind was wavering between Jahan Ghir and Maharaja:
Anup Singhji. The general trend of the poem shows
that it was dedicated to and was written in praise of a
Hindu King. Worshipping Sri Rama and performing
Yagas are not quite appropriate in the case of 8 Muslim
ruler, however tolerant he might have been, whatever
patronage he might have bestowed on Hindu literatutes
and Hindu arts, Thus I was inclined to surmise that
the poem referred to Muharaja Anup Singhji. * ~*°
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But I could not ignore the other side. Why did the
poet select such a strange name for his poem, like
“ Jagadvijayacchandas?” *Jagadvijaya” is not a well
known epithet of Hipdu kings. The name is not seen
either in ancient epics or in later literature. He must
have had some special reason for selecting such a Title
for the poem, and the most probable ground must have
been that “ Jagadvijaya " is the Sanskrit equivalent of a
non-Sanskrit name. If this is so there can be no doubt
that the king meant by this term is Jahan Ghir. The
appearance of Hindu ideas like worshipping Sri Rama
and performing Yagas need not be a great difficulty,
even if the poem praises a Muslim ruler., To Indian
poets, even a petty king ruling over a few square miles
of territory is * the king of kings, ruling over the earth
surrounded by the four oceans, to whom even the king of
heaven pays tribute.” As such even a non-Hindu king
is an ideal king when a poem is written about him, and
a non-Hindu king becomes a worshipper of Sri Rama
and a faithful performer of Yagas.

After carefully considering all available factors I have
come to the conclusion that the shorter poem is written

in praise of the Moghul Emperor, Jahan Ghir, and in
the longer poem also, there is the same name, although
it praises Siva. There is a hint that Jagadvijaya (Jahan
Ghir) was equal to Siva.

Three of the manuscripts bear the name of Maharaja
Anup Singhji as the owner. The Jagadvijayacchandas
short, with the commentary does not bear any name.
The Jagadvijayacchandas, short, text alone belonged
to Maharaja Anup Singhji, as the entry on the cover
shows; but inside, it is stated that the book belonged to
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Kavindracharya. Can it be that it originally belonged
to Kavindracharya and later came to the possession of
Mabaraja Anup Singhji? Here we have to consider many
things.

Kavindracharya owned many manuseripts. There
was also a list of manuscripts that belonged to him,
Copies of the list are available and the list has been pub-
lished in the Gaekwad Oriental Series. Many manus-
cripts which originally belonged to Kavindracharya nre
now found in the Anup Sanskrit Library Coliection,
Copies of Todar Mall’'s Dharma Sastra work called
Todarananda now in the Anup Sanskrit Library origi-
nally belonged to Kavindracharyn. All those manus-
cripts which belonged to Kavindracharya bear the name
of the owner, and the name ol the owner is written in a
very conspicuous way. It is written in large, bold
letters in the middle of the two outer pages, along the
whole length of the page. Three of these four manus-
cripts, now utilised in this edition, bear the name of
Maharaja Anup Singhji written exactly in the way in
which the name of Kavindracharya appears on his own
manuscripts.

Thus it is certain that the manuscripts did not origi-
nally belong to Kavindracharya and that they were not
later transferred to Mabaraja Anup Singhji. Such
manuscripts could be easily identified, as in the case of
the manuscripts of Todarananda. These manuscripts
originally belonged to Maharaja Anup Singhji. There
are many manuscripts in the Library which belonged to
Maharaja Anup Singhji himsel€. They bear the entry
that the hook belonged to Maharaja Anup Singhji,written
in small letters, mostly in Rajasthani, There are many



T =xxii”]

=manuscripts which bear the entry that they were written
in the kingdom of Maharaja Anup Singhji. But these
manuscripts bear the naime of Maharaja Anup Singhji
written in the style of Kavindracharya, and one manus-
cript has the entry “inside that it is Kavindracharya’s
book. Usually a statement like sdfemimnIswzatat
ZrAFH can mean only that the manuseript belonged to
Kavindracharya and not that it is a work of Kavindra-
charya. Thus we have one set of evidence to show that
the manuscript belonged to Maharnja Anup Ninghji and
another evidence that they belonged to Kavindracharya.
One thing is certain and that is that all the manuseripts
b-longed to the same person. They form «a set. There
is doubt only about one of them, where there is no name
of the owner. This ie the mannscript of the Jagadvijaya-
cchandus, short, with commentars, Here the style of
writing is al<o slightly different. ~ Yet, it belonged to
the same set, Perhaps what we have is a later transeript.

Since the owner of the manuscripts is definitely
Maharaja Anup Singhji, the only relation which Kavin-
dracharya can have with the manuaseripts is as the author,
From the resemblance of the style to the style in the
Sanskrit letter of Dara Shukoh, there is every possibility
of Kavindracharya being the author of these works, It
is only in the prefatory vers- in the comment ry on the
longer JJagadrijayacchandas that there is a name. But
thar portion is completely gone. The letters are inclu-
ded in the portion damaged by white ants, But | exa-
mined the manuseript very carefully and [ have given
all the details in the Notes. IFFrom the Notes, it would
be found that in the first line of this prefatory verse, all
the lerters except the last are in tact. The @ mark of
“{he letter is retuined, and there is no doubt that this last
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letter is &  After this, the first letter in the second
line is completely missing. The § mark following the
second letter can easily be identified. The next letzer
must have a &, § or § which can be known from the
small loop still remaining in the middle. What i3 seen
after thisis the bottom of T wd u part of @& This
comes after space for two more letters. From the wmetre
also, we know that before T, there mist have been
five letters; even here, the second seems to have § at its
end and the next seems to have § as a part, From all
these evidences, I reconstructed the line as wefyegraraefay
I confess that the only evidence for assigning the work
to the great Kavindracharya is what I have explained
above. It is a large number of small indications joined
together into a fairly reliable evidence, I am givinga
block of the first page where the small bit of the broken
name is visible.

The work must have been written when Kavindra-
charya was quite young. It shows more intellectual
dexterity than poetic talent. It is not first class poetry.
It is doubtful if it can be called poetry at all. Poetry
must have some element of “meaning” also which gives
joy. Here there are only words, and meaning is nothing.
It is only a string of epithets, just like the Sanskrit
letter of Dara Shukoh. Words are selected only for the
sake of alliteration, not because those words mean any-
thing that have some propriety in the context Accord-
ing to the classification of Jagannatha Bhatta, it must
come under WW, or even WIAITATI. If thisis to
be called poetry, poetry must have a definition like
TAW T W=7: and not what Jaganmatha Bhatta gives,
namely tqufmrﬁsr%mﬁn ©s3: | Here there is no 5ief
at all, to eay nothing of Twftas in that &g,
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But it is not merely imagination that gives joy to
the reader. Intellectual dexterity and super-erudition
too produce some kind of joy, though that joy may not
come under @sthetic enjoyment,

From the Title, it looks as though the work was
written in praise of emperor Jahan Ghir, so far as the
shorter poem goes, and in the longer poem also, the anthor
bad Jahan Ghir in mind when he praised Siva. -What
I surmise is that when Kavindracharya met Maharaja
Anup Singhji, he presented him with a set of these
texts, written in the style of his own manuscripts.

Apart from the fact that three manuscripts defini-
tely belonged to Maharaja Anup Singhji and that
Kavindracharya had some relation with one of them in
so far as there is the entry SfrgraTyaTTIdal qTas
at the end of the manuscript, everything else remains in
the realm of surmises. When no actual evidences are
available, one has to pass on to the field of surmises. 1
had to accept the principle enunciated in the passage:

armsgazg R ot swixgamm )

gy TWE qQgRErHE REE
In such cases, what one has to examine is the method
by which conclusions have been arrived at  Are the
premises correct 7 Does the conclusion follow, if the
premises are accepted ? It is for the readers to pronounce
a judgment on this point. All that I can do is to exa-
mine the point and to place all available facts before the
readers. I have done this part of my work.

If Kavindracharya is the author and if it is Emperor
Jahan Ghir that is meant by the term ¢ Jagadvijaya ”,
then the work has great historical importance. I edited
Vitthala Krishna's Anupa-simha-gunavatara as the
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dedicatory Volume in this series, There I could not give
any details about the work or the author. I have not
prezented in that edition what is termed the “critical
apparatus.” There, the idea was only to start the series.
[t was not meant as a critical edition. Further, nothing
was known of the author at that time, Some informa-
about him could be collected only after a thorough exa-
mination of the Anup Sanskrit Library itself. But I
could not wait till that time to publish that volume.
The only other information about the author is what
I could collect from a drama written by him. It is a
prahasana, a farce. There I find the following state-
ment about the author : taFRARARANFTlW =ig
aragRaarg g ATt agaifaasgamifiacs
RIAEIUFANEAX degmdig Mpamanfaan Aga-
FeqrrerasiRT etc.  This farce was written under the
instruction of Maharaja Sujan Singhji the son of Maha-
raja Anup Singhji. Anupa-simha-gunavatra was written
when Anup Singhji was the heir-apparent. He reigned
for thirty years, Thus this farce must have been writ-
ten by him many years after he wrote Anupa-simha-guna-
vatura, Even nowitisonly a surmise that the author of
this farce is also the author of Anupa-simha-gunravatara.

What is now important is that for the dedicatory
volume in the series, a work about Maharaja Anup
Singhji was selected. The first number in the series
Akabarasahisringaradarpana was written by Padmasun-
dara, a Jain author under the patronage of Emperor
Akbar. In this second number in the series, I am
presenting a work by Kavindracharya about Emperor
Jahan Ghir,

There are two points that impress me in this connece
tion. One is that at that time_literature enjoyed great
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patronage at the hands of the Rulers. Poets, philoso

phers and authors enjoyed a very honoured pnsition in
the State. The other point is that what is called Hindu
culture was at that time only Indian culture, not the
culture of a particular community in India. India and
Hindu mesn the same thing philologically. And in
those days the terms meant also the same thing. Itis
only now that India is used as meaning a geographical
unit and Hindu as meaning a community in that geo-
graphical unit, The Emperor in Delhi and the rulers
in the provinces were great patrons of learning and
encouraged Hindu scholars ( who were only Indian
scholars), irrespective of the religious affiliation of the
rulers. The rulers were only the rulers of the country
and their personal religion formed an element only in
their private life, and never influenced or diverted their
just and impartial administration.

Religion is an illuminaion within and not a label
outside. Culture is also ax aspect of the inner develop-
ment of man and not a set of formulas and codes. To
a-man in whom religion shines within, there is no.
conflict with other religions. To a cultured man also,
there is no conflict of culture. Conflict of religion arises -
when religion is degenerated into a label, and talk about
cultural conflict is the result of corrupting culture inte
a code. My great interest in undertaking these publica-
tions in the Bikaner series lies in the fact that it gives
me an opportunity to present a certain phase in the life
of India, prior to the time when modern civilization is
supposed to have dawned in the country. Did civiliza-
tion disappear from India, or has civilization dawned on.
India ? When the history of India was patched up from
multilated fragments of political records, there wase
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certain picture presented to the world. Literature and
not political record truly reflects the genius of India.
These publications help in understanding the Indian life
in the medieval period in the true perspective.

There is a wave of nationalism moving over India ;
but the movement does not receive its strength from any
inherent vitality of the nation. As things are, the
movement is more political, with a strong element of
economic interests. The objective is more to transplant
certain foreign elements in the Indian soil, without test-
ing whether the soil of the country can grow such
vegetation, whether there has been enough manuring of
the soil, whether the plant can take root on the soil.
There is always much talk about the possibility of adopt-
ing conditions obtaining in other countries with no
consideration of the problem whether such conditions
can be adapted to the situations in the country. Reli-
gious, social and political conditions are always in a state
of movement and progress in any country with a life in
the nation. Itis only when there is a life in a nation
that the body politic can adapt icself to the changing condi-
tions.  Sometimes such changes are very prominent ;
sometimes it is not quite noticenble. At the time when
the Muslim Rulers sat on the throne of Delhi, there were
great changes in the national conditions of lndia, on
account of the impact of a new culture and new ways of
life on Indian life. Indian life withstood the strong
impact without collapsing before it. The reason is that
at that time the power to withstand the new forces that
were sweeping over the land came from within The
result was a new mingling of the two cultures, the Indian
culture and the culture brought by the Rulers. The



§ xxxviii]

result was the appearance of a fresh Indian culture where
both fused into a harmonious form. The old culture
did not lose its individuality ; nor did it refuse to take
in and assimilate the new tonic. Thus Indian culture,
as was the case in all its stages of millenium long evola-
tion, started a new life of youth and vigour. ltis thata
new Vedic-Muslim calture developed during the Moghal
period that is reflected in the book that is now presented
to the public. The development of this new culture,
started in the time of Akbar, continued during the time
of Jahan Ghir and culminated at the time of Shah Jahan
was one of the greatest achievements of humanity. A
great scholar and Samnyasin, following the orthodox
Vedic religion, writing such a book on an Emperor who
followed another religion, describing the Emperor as
endowed with all the great qualities of a righteous king
even from the most orthodox standards: what better
testimony is wanted for the possibilities of human geni-
us in the matter of cultural harmony ? The three
Moghal Emperors, namely, Akbar, Jahan Ghir and
Shah Jahan who sat on the Delhi Throne for a whole
century, were the makers of a new Indian culture.
During their reign, the difference between what is called
orthodox Vedic religion and the Muslim religion was
not any wider than the difference between the various
sects among the followers of the Vedic religion. There
was never allowed to grow on the Indian soil a Hindn
religion different from what it always was, namely, the
religion obtaining in the * Hind ”, thatis India. Hindu
religion was only Indian civilization with its various
phases, and Islam developed on the soil as one such
phase of “ Hindu religion” or the Civilization of Hind
or India.
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I entered on this subject rather elaborately only to
support my original surmise that the Emperor Jahan
Ghir could be the subject of the poem, although the
author, according to my surmise, is the great Kavindra:
charya and the Emperor was a Muslim. It is not my
intention to deliver any sermon on Hindu-Muslim prob-
blem or to express any opinion on political and nation-
alistic problems. What I want to emphasise is that the
mention of virtues like worshipping Sri Rama and keep-
ing the sacred sncrificial fire mentioned in connection
with the “World-Congueror™ need not stand in the way
of that “ World-Conqueror " being Jahan Ghir, the
Moghal Ewnperor. The followers of Vedic religion co-
operated with the religious practices and religious cere-
monies of the Muslims, and similarly, the Muslims also
co-operated with the practices of Vedic Religion. This
mutual co-operation, started in those days, continue
event at present.

As has already been started, the main text published
here is a song in praise of Siva; but the delibernte and
conscious allusion to some great king in the Title of
Jagad-Vijaya is unmistakuble, Otherwise, there is no
meaning in giving the Title of Jagad-Vijaya to the
song. The smaller text published as Appendix I and
Appendix 111 is directly addressed to that same Emperor
Jagad Vijaya (Jaban Ghir). The two songs contain
many passages that are common and identical; many
passages are similar to each other. 1 have given a list of
all such passages at the end of the buok. The commen-
tary*is also common both in plan and in wording. The
identity'of the anthors of the two songs and of the com-
mentaries is unquestionable. Kavindracharya being that
author is still only in the realm of probabilities,
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* ;All the'four manuscripts give the name of the work
as Jagadvijayacchandas. But in the commentary on
the longer song, the work is mentioned as a Dandaka.
The former name suggests that it observes the rules of
metre. The latter suggests that it is a run-on song
withont the sections having to be divided into regular
metrical verses, 1 have chosen the former name since
that is the title given on the cover sheet of all the manus-
cripts, That must bave been the name by which it was
known at the time. It makes little difference whether
it is ealled by the one or the other name.

The correct text of the song has yet to be fixed.
The text as found in the manuscript along with the
commentary, is slightly different from the text as found
in the other manuscript where there is no commentary.
This is the case both with the main text given and the
shorter song given in the Appendix. Naturally one
expects a verse to consist of four rhyming units. Thus,
to take the first few lines.

T AT 9 gRrAgTaE

cguftgaee gfnaace
must be taken as the first verse. In this way, one fur-
ther expects each section with a particular rhyme to have
a definite number of such verses of four rhyming unita.
Actually this is not found to be the case. The text
contains only a number of vocatives strung together.
One further expects that at the end of a section with a
particular rhyme there would be the end of a vocative
also, This too is not found to be the case, Thus in
the shorter song, the rhyme in §% ends in the middle of
a vocative ( section 31 on P, 81). Iam not myself
sure whether wé should try to reconstruct the text on &
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plan of dividing the lines in groups of four and try
further to divide each section with a particular rhyme
into a definite number of such four-line verses. I have
given the song as I have found it in the manuscript, and
I have presented all the facts I have been able to get
from the manuscripts,

Each rhyming unit contains eight #atras divided
into four bi- Matra syllabic units, Thus a b:-Matra unit
may be a single long syllable or two short syllables, But
this scheme is not kept up with any kind of rigidity.
This is the general cadence; that is all. Sometimes it
is found that four Matras are coutained as distributed
among three syllables like “short-long-short,” Thus
the ninth section on P, 2 is like that, There are many
cases of this kind, Yet on the whole we may say that
a bi-Matra unit is made up of a long syllable or two
short syllables. Another feature is that the two-short-
syllable scheme is found only in the beginning and not
at the end of a rhyme unit. The final is always a long.
Since the words are vocatives, the final syllable can
become a long syllable only if it is followed by a con-
junct consonant. Hence it is found that all the rhyming
units starts with a conjunct consonant. I have said
that a unit of eight syllables represent a rhyming unit.
In this case also there is no rigidity. Sometimes there
is a rhyme only at the end of a sixteen-Matra unit.
Thus in section 64 on P. 10, there is no rhyme at the
end of the second of the three units contained in that
section. If a vocative ends at the close of a unit of
eight syllables, there is uniformly a rhyme there, .In
some cases the vocative ends in the middle of such an
eight-syllable unit. In the commentary, the song.is
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given as 4 FAITFH. As such, there is no need to think of
dividing the song into verses. [t is a continuous song.

This is only a song. In songs, sound is the most
important element. Meaning has only a subordinate
role. The piece now presented must be judged as a song
and not as poetry. Does it serve the purposes of song?
That is the question which has to be put in passing an
opinion on the piece. There is no room for any diffe-
rence of opinion on this point. The rhythm and melody
are such as would attract any one’s attention. It is not
the highest kind of poetry alone that gives pleasure.
Pleasure is derived from various sources, and the kind of
literary piece represented by the one at hand is one such
variety of the sources of pleasure. Clever handling of
gounds, dexterous manipulation of words with their
various meanings, exhibition of a vast command of
vocabulary, grammar and Shastras: these aspects of
human genius also give some pleasure to man along
with sublime imagination. There are different schools
of literary criticism. They judge poetic beauty with
different standards, Imagination as the testing rod is
only one among them, Stvle, figures of speech, flawless
taste in workmanship: these too have been accepted as
other tests for good poetry. If the present piece does
not satisfy the test of poetry from the point of view of
imagination, that does not in itself deny to it the claim
of being a piece of literary art.

Man has a mind, an emotional aspect and an intellect,
besides imagination, Imagination is found only in a
few persons. Thus poetry that satisfies the test of
imagination can give aesthetic pleasure only to the few
who are endowed with imagination, Literary pieces of



{ xum ]

the kind now presented bhave a wider appeal, though the
appeal may not be deep. There are more persons that
can enjoy a piece like chis than & poem that appeals only
to those select few with imagination.

The song is an applied text on grammar and lexi-
cons. The various Sanskrit roots with different mean-
ings are taken up and nominal forms are derived from
them through various grammatical processes. Similarly
words given in various lexicons in their various mean-
ings are found here used in those varieties of meanings.

In the commentary, the commentator quotes Panini’s
Sutras. 1 have given the Sutra references where «
Sutra is actually quoted or when there is a clear allusion
toa Sufra. In giving the Varukas I have followed
the Mahabhashya edited by Kielhorn, The references
to the Hhatupatha follow Boehtlingk’s edition of Panini.

There are many citations from the Visvaprakasa.
In many places there is slight difference in reading
between what is found in the commentary here and what
is found in the edition available. 1 have given all such,
differences in the Notes. A few citations are not traceable.
The references are to the page and verse numbers in the
edition in the Benares Sanskrit Series, Nos. 160 (Pages
1 to 100) and 168 (Pages 101 to 193).

The citations from Medini are indicated by the page
and the verse according to the edition in the Kashi
Sanskrit Sertes No. 41. Here also the differences in
reading are to be found in the Notes.

In giving references to the Amarakosa, I have used
the edition of the text in the Nirnayasagara Series
(1932) where the lines are numbered from 1 to 2989,
The references are to these lines in the body of the
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edition. In the Notes I have given the figures according
to Kandae, Varga and verse. In the edition with Bhana
Dikshita, the Vyoma and the Dit Vargas in the first
Knnda are given as two. But in the edition with the
commentary of Kshiraswamin ( by K. G. Oka, Poona,
1913) these two Vargas are given as a single one. So
there is a difference in numbering for the first Kanda.
In the Notes, I have drawn attention to this difference.

For Halayudha'’s A‘bhidhanachintamam', I bave used
Aufrecht’s edition and for Sasvata I have used Weber’s
edition. For 7rikandasesha, the Nirnayasagara edition
has been used. There is an edition of Anekarthadhva-
nimanjari with LEkakshrakosa printed in the Kashi
Sanskrit Series. The numbers given in this edition
refer to that book for both the works.

There is a reference to Dharani Kosa and to Rudra
Kosa. These lexicons are not now available. There is
a reference to Vyadi also, which L could not trace.

In the manuscript, passages from one work are given
as from another work. 1 have drawn attention to all
such cases in the Notes. Mistakes observed after the
printing of the work are also corrected in the Notes,

The work now presented shows what the Sanskrit
language is capable of, how much scope Sanskrit lang-
wage affords to men’s genius and how the intellect of
the Indians have responded readily to such opportu-
nities. I'here is no height to which the intellect of the
Indians could not rise, where Indian intellect would feel
giddy. This work exhibits a certain aspect of India’s
intellectnal eminence.

The work has little historical value in so far as no
names or events are mentioned. But history is some-
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thing more than dates and events. As showing a certain
side in the life of India, this work has great historical
value.

[n an Introduction the readers expect a full state-
ment by the editor about the author of the work. Here
I have said practically nothing about Kavindracharya. 1
have nothing to add to what has been said about him
in the Introduction to Kavindrachandredaya when the
late Hara Datta Sarma edited that work from Poona in
1939, ard to what is contained in the Article on Kavin-
dracharya by Prof. P. K. Gode in the Annals of Sri
Venkateswara Oriental Institute, Tirupati, vol, I, Part
iv (December 1940). Some information about him is
also available in the Foreword by Ganganath Jha to the
edition of Kavindracharya List in the Gaekwad Oriental
Series as No. XVILin 1921. Prof. P. K. Gode, who
is an authority on authors, works and dates, has kindly
added a further note on the great Samnyasin, and it is
added here after my Introduction. I am very much
indebted to him for this very valuable contribution.

C. KUNHAN RAJA.
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Some Evidence about the Location of the Manus-
cript Library of Xavindracharya Sarasvati at
Benares in A. D. 1665. -

By
Prof. P. K, Gode, M.A.

In 1941 I published my paper? on * Bernier and
Kavindracharya Sarasvati at the Mughal Court” in
which I tried to prove that the Chief of Benares
Pandits with whom Bernier came into intimate
contact for about three years after the execution of
Dara Shukoh in A.D. 1659 was identical with the
celebrated Kavindracharya Sarasvati, who was res-
ponsible for persuading Shah jahan to abolish the
pilgtim tax at Benares and Prayag and who,as a
consequence of this achievement, received laudatory
addresses in Sanskrit? and Hindi® from the Sanskrit
and Hindi Poets and Pandits of his time Though
the weight of evidence gathered by me for proving
the above identity was too heavy to be brushed aside,
I could not then produce direct and independent
evidence in support of this identity. Fortunately for
this identity Dr. Tara Chand of the Allahabad
University has now brought forth independent con-
firmatory evidence and I have great pleasure in
recording it here for the information of Sanskritists

'Vide Journal of-the S. V. Oci. Institute, Tirupati, Vol. I, Part 4,
pp. 1-16

*Kavindrachandrodaya ed. by M. M. "Patkar and H. D. Sharma,
Poona Oriental Series No. 60, 1941,

*Kavindrachandrika (Bikaner MS ); copy kindly supplied to me
by Dr. Dashaiatha Sharma. )
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who have been enchanted by the remarkable persa-
nality of Kavindracharya® Sarasvati, since Dr.
Ganganath Jha published the Catalogue of Kavindra's
library called the Kavindiacarya Sucipatra in the
Gaikwad Oriental Series (No. XVII in 1921.

Dr. Tara Chand in his recent article? on Rafi-ul-
Khilaf of Sitaram Kayastha Saksena of Lucknow
states that this work is written by its author on the
lines of Dara Shukoh’s Majma-ul-baliin® explaining
that the differences between the religious beliefs of
Hindus and Muslims are superficial and based on
lack of understanding, for in reality all paths seek
God. Sitaram further states that Dara’s Majma-ul-
bahrin was so short that many difficulties remained
unexplained and hence he undertook to compose in
Persian a commentary on Sri Kavindracharya’s Jrana
Saira which is a Bhasha version of the Yogavasistha
in Sanskrit. A MS. of Sitarama’s work belongs to the
Dr. Jha Institute, Allahabad. Sitaram quotes
Persian and Arabic texts to show that the teachings

JKavindracharya Sarasvati is different from another Hindi writer
Kavindra (Born about A.D. 1678) author of T@I=FIEN, fAire-
feg+T, AiMvereir.  His literary career belongs to the period
AD. 1719-1746. His name was IZFATY; but he was known
as A (See p. 211 of AAFHT SRART by Pt Chitrao
Shastri, Poona, 1937). -

17:de pp. 7-12 of Journal of Ganganatha Jha Institute, Vol. II,
Part I (November 1944).

Y¥ide my article in B. I S. Mandal Quarterly, Vol. 24, pp. 75-78.
* Smmnudra Sangama, a Philosophical work of Dara Shukeh,
‘son of Shah Jahan composed in A.D. 1655.” Samudra-Sangama
is a Banskrit adaptation of Dara’s Majma-ul-bakrin. The

.1 MS. of Samudra Sangama at the B. Q. R. Institute, Poona
(Govt. Mss. Library) No. 1043 of 1891-95 is dated 4. C. 1708.
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of the Yogavasishtha accord with those of Muslim
mystics.!

Dr. Tara Chand then mentions (1) the Kavindrae
carya Sucipatra, (2) that Kavindracandrodaya edited
by M. M. Patkar and the late Dr. H. D. Sharma and
(8) my article on Bernier and Kavindracarya Sarasvati
and observes as follows :—

‘ Additional information which confirms Pt. P.
K. Gode’s suggestion concerning the
indentity of the Benares Pandit mentioned
in Bernier's T'ravels with Kavindracharya
comes from the Padshah Namah of Moham-.
mad Waris, which is the completion of the
Padshah Namah of Abdul Hamid Lahori.
The Manuscript of Waris in the Allahabad
University Library contains the following
passage (p 200 b) under the account of the
24th year of the reign of Shah Jahan when
he was weighed at Lahore on attaining the
61lst year of his age (according to the
Lunar reckoning) :—

“ Kavindra Sanyasi who is a Darbari has a
correct taste and complete mastery in

'Compare Bernier’s remarks (p. 345 of Travels, Constable, 1891)
on Dara's heresy in his letter to his friend Chapelain, dated
4ih October 1667 :— ’

“In conclusion I chall explain to you the Mysticism of a
great sect which has latterly made great noise 'in
Hindoustan in as-much as * certain Pendets or Gentile
* Doctors had instilled it into the minds of Dara-and
Sultan Sujah, the elder sons of Shah Jahan “~ 7
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Dhrupad® music and Hindi Literary
composition. He came to the Court of the
Emgeror (the protector of the world) and
obtained permission for entry. His com-
positions were found pleasing by the
Emperor?, he was exalted with the award
of a horse, a robe of_honour, and two
thousand rupees wn cash. In esteem he
was raised to the height of the sky.”

The above passage is very important at it confirms
Berniet’s account of Kavindracharya about his
status at Shaha Jahan’s Court and the pension of
Rs. 2,000 given to him by the Emperor and later
stopped by Aurangzeb. Secondly the expression
“ Kavindra Sanyasi” is a paraphrase of the name
Kavindracharya Sarasvati mentioned in all the
Banskrit sources about this important and influential
personaiity at Shah Jahan’s Court. It will thus be
seen that Dr. Tara Chand’s discovery of the above
passage harmonizes and strengthens all that we know
about this Sanyasi from Sanskrit, Hindi, French

'Kavindra composed a Hindi work called the Kavindi a Kalpalata.
My friend Dr. Dasharath Sharma has sent me a copy of this
work from a Bikaner MS. (in the Anup Sanskrit Library)
Among the secticns of this Hindi work there are sections in
praise of Dara Shukoh and Shah Jahan. The Colophons
‘of these sections refer to Dhrupada Doke Kavitvani of
Kavindra as follows :—

“gfy SrEAAfTTT - T - SR E O ferdar -
SITHENRE AR T E ) 1

“gia et © 0 wdtegIRATET ATRSRITANTRETIA R

*Most probably Shah Jahan must have perused or heard the
Dhrupada Dohas in the Kavindra Kalpalata before sanctioning
Rs 2,000 for being paid to Kavingra,
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and Persian sources. We are now in a posifion to
study more closely and with confidence all the details
about Kavindra's life and character disclosed by all
these sources jointly and severally. In the present
paper I propose to examine the evidence for locating
Kavindra’s Manuscript Library at Benares on the
strength of contemporaty sources.’ .

In view of the close contact of Bernier with the
Chief of the Benares Pandits now identified with
Kavindracharys, Bernier’s account of Benares Pandits
and Sanskrit learning as recorded in his letter of
A.D. 1667 assumes much historical significance. I
may note here what Bernier says about the Benares
Brahmins and their learned pursuifs.—

P. 334 (Travels).—
“The town of Benares, seated on the Ganges, in
& beautiful situation and in the midst of an extremely

'We cannot consider the EKovindracarya Suci as a contempor-
ary source for Kavindra's life-history (Vade NIA4, May 1943,
pp. 41-42—my paper on ' The Kavwndracarya Suci—Is it a
dependable means for the reconstruction of Literary Chronology?).
Dr. Benoytosh Bhattacharya stated (Bulleitn of Rama Varma
Research Institute, July 1942 pp 77-91) that “ Al works
mentioned in the Catalogue (1.e. Kavindracarya Suci) belong
to a period anterior to 1650 A. D.” I have pomted out that
this statement 1s misleading because the Suc: containg many
works composed later than A. D. 1700 and ranging in dates
from A. D. 1700 to 1859. The Suc: contains some nuelsus of -
the Kavindra MSS library; but the iterns forming this nucleus
must be verified. There are MSS from Kavindra's library in
the Government MSS Library (B. O. R. Institute), the Oriene
tal * Institute, Baroda, the Government Sanskrit College,
Benares, the Anup Sanskrit Library, Bikaner etc. “Some of

these MSS bear the endorsement  EITrenfAyTSTIFTaTS-.
geediai

v
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fine and rich country, may be considered the general’
gehool of the Gentiles. It is the Athens of India,
whither resort the Brahmens and other devotees;
who- are the only persoms who apply their minds‘to
study. The town contains no colleges or regular
classes as in our universities, but resembles rather
the schools of the ancients; the masters being dis-
persed over different parts of the town in private
houses, and principally in the gardens of the suburbs,
which the rich merchants permit them to occupy.
Some of these masters have four disciples, others sixz
or seven, and the most eminent may have twelve or
fifteen; -but this is the largest number. It is usual
for the pupils to remain ten or twelve years under
their respective preceptors during which time the
work of instruction proceeds but slowly for the gener-
ality of them are of an indolent disposition, owing in
o great measure, to their diet and the heal of the
country. Feeling no spirit of emulation, and enfer-
ta]infn'g no hope that honours or emolument may be
the reward of extraordinary attainments, as with us,
the scholars pursue the studies slowly and without
much to distract their attention, while eating their
Kichery, a mingled mess of vegetables supplied to
them by the care of rich merchants of the place.” /

. The foregoing extract gives us a graphic picture
of the Bharatiya Vidya as pursued at Benares, paint-
¢d by an acute Frenchman like Bernier and hence
it possesses much historical value for any account
of Sanskrit learning? at Benares in the 17th Century.

- ‘Fror;l Bernier’s account of Sanskrit education current ab
Benares in A.D. 1665 we turn to the foundation of a Sanskrit
Collego &t Benares (Vide Dr. 8. N. Ben's article ow Sanskrit
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-- Bernier then proceeds to tell us -how- Sanskrit is -
tanght to students at Benares. Speaking of the
Sanskrit lahguage  the holy and the dwine language ™
he observes: That it is extremely old, however, .1t
is impossible to deny, the books of their religion,
which are of unquestionable antiquity being all
written in Sanskrit. It has also its authors on
plalosophy, works on medicine written in verse,® and
many other kinds of books with which a la.rge hall at
Benares is entirely filled.” v

College, Benares wn Journal of Dr. G. Jha Institute, May 194,54,.
pp. 315—325). Some po‘nts from Dr., Sen’s paper may be noted
here:—
(1) The Sansknt College or Pathasala was founded’ by
Jonathan Duncan about A.D, 1792. NIV

(2) Kasinatha Pandita was the First Rector or Head

Preceptor with seven other professors.
(8) The discipline of the College was to be maintained
according to the edicts of Manu.

{4) Kasinatha was later dismissed on account of serious
malversation (he entered the name of a fictitious Pandit
in his bill to receive his allowance). He was replaced
by Jatashankara. ’

(5) The professors were holding their classes at tbeir
residences according to old traditions.

In his article ** Sur John Shore, a.Friend of the Poor” (pp. 31—49
of the above Journal May 1944) Dr. Sen has given us the story of
Kanharadasa, probably a student of the sbove Sanskrit College.
This student hailed fiom Gwalior. His funds were soon exhausted
and being in distress he addressed some letters to Sir John Shore
(Governor-Geneml who appears to have helped this student, who
‘was then 26 years old.

1. Vide p 338 of Bernier's Travels—" On physic they have

a great number of small books, which are rather collections of

recipes than regular treatises. The most ancimi and the most

esteemed 1s written sn verse”. This is possibly & reference to
. Charakasambhita. -

~
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I am of opinion that “a large hall at Bensres”
filled with many kinds of books on phllosophy,
medicine, etc., referred to by Bernier is probably
identical with Kavindracharya’s Manuscripts Library,
the subject of the present paper. Bernier tells us
further, while speaking of the Puranas and Vedas
that these books “ of great bulk ¥ were shown to him
at Benares. Speaking of the Vedas he says—* They
are so scarce that my Agah (Danishmand Khan) not-
withstanding all his diligence, has no} succeeded in
purchasing a copy. The Gentiles indeed conceal them
with much care, lest they should fall into the hands
of the Malometans, and be burnt, as frequently has
happened”. In his remarks on the Hindu worship
of idols Bernier informs us on the following points :—

(1) His visit to Benares while going down the
river Ganges.

(2) His visit to Kavindracharya, the chief of
Pendets.

(3) Description of Kavindra as a Fakire or
Devotee—pension of Rs. 2000 (about 1000
crowns) to Kavindra by Shah Jahan—
Kavindra a stout, well-made man with a
white silk scarf round the waist and a Iarge
scarf of red silk on his shoulders as a cloak—
Kavindra often seen in the company of the
Omrahs and before Shah Jahan—Aurang-
zeb stops the pension of Rs. 2000 on coming
to the throne—Kavindra pays constant
visits to Danishmand Khan for one year
to get this pension renewed through this
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Khan—Bernier’s “ close mbimaoy with this
distinguished personage’ and ‘long and
frequent conversations” with him.

(3) Bernier States; “ when I visited him (Ka-
vindra) ab Benares he was most kind and
attentive giving me a collation in the
University lLibrary, to which he invited
the six most learned Pendets in the town ”
for a debate on the worship of idols.

The large hall at Benares filled with Sanskrif;
manuscripts (p. 334 of Travels) is, I believe, identical.
with the University library where Bernier met his
friend Kavindra and six most learped Pandits of
Benares. 1Ifthis suggestion is a(écepted we may be
justified in supposing that Kavindra must have depo-
sited all his manuscripts 1 this ball or Umwrszty
Library.

Now as regards the location of this library the
editor of travels records the following foot-uote on
pp-—341-342:—

“Tavernier when travelling from Agra to Bengal
v in 1665, on which journey he was accom-

panted by Bernier, was at Benares on the:
116h, 12th and 13th December of that year.
\ He tells us (Tavernier’s Travels, Vol. ii,
pp- 234, 235) that adjoining a great temple
on the side which faces the setting sun af

, .- mwidsummer, there is @ house which serves

..~ as a college, which the Raja Jai Singh, the.

o+ o aost, powerful of the idolatrous princes,
5 1+l wWho was then in the empire of the greatl
/ ; Moghulhas founded for {hie educationof the,
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youth of good families. I saw the child-
ren of this prince, who were being educated
there and had as teachers several Brahmins,
who tought them to read and write in &
language, which is reserved to the priests
of the idols, and is very different from that
spoken by the people.”

If the above identification of the University l:brary
where Bernier met Kavindracharya at Benates 18

correct, we get the following equation of three different
sites at Benares.

”

Uuniversity library The College near a
Large hall with where Bermer met temple where Mirza
MSS seen al Benares } =—{Kavindraandsixother = Raja Ja1 Singh’s sons
by Bermer candits for debate on were being educated as

1dol-worship. stated by Tavermer. '

Evidently the college founded by Mirza Raja Jai,
Singh served as the home for the MSS collection of
Kavindarcharya Sarasvati, who being a Fakir or San-
yasi had not a private house with a private '
his own as modern Orientahists with fat < '
sess. Kavindra carried on his disinterested

of knowledge in the interest of Hindu religion and
culture and thus attained a supreme position among
the Benares Pandits of his time as amply vouched by
the addresses in the Sanskrit Kavindrachandrodaya
and the Hindi Kavindrachandrika, a MS of which
has been recently discovered at Bikaner. I bhave now
to request our Benares scholars to identify the exact
site of Mirza Raja Jai Singh’s college for his sons
referred to by Tavernier and seen by hihin in 1665,
If the site of this college can be exactly identified we
may regard it as the site for the location of Kavindra-
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charya's MSS library' at Benares on the strength
of evidence recorded in this paper from contemporary
sources vzz. Bernier's T'ravels and Tavernier's. Travels,
which are sufficiently trustworthy for our present
purpose.

T note here some MSS from this Library :—

(1) The Catalogue of Anup Sanskrit Library (by C. K. Raja
and K M. K. Sarma, Bikaner, 1944) contains the
following MSS  page 82—MS of Kalikapurana (folios
1—237) On the first and last pages:—' Safiem-
frarraregTTCEAnITas i & T . We
must 1dentify ITATGE. Page 83—-MS of Devipurana=—
Owner—FHATFITE,

(2) B.O.R. Institute (Govt. MSS). No. 762 of 1891—95—
MS of Tattvaloka of Janardana dated Samvat 1514=
A.-D. 1458—endorsed *“ sfiAfE@msg™ & =@
GCEAATAT FH qeTeilah:”

. (3) There are some Kavindra MSS in the Oriental Institute
Library, Baroda (Vide p. VIII of Introduction to
Kavindracarya Sucipatra G. O. S. Baroda, 1921),
On p.IX Mr R A. Shastri states that he saw at
Surat a MS of Dharma Pravritti (now in the Oriental
Institute, Barnda) with a verse at the end which
when rendered into English reads as follows :—

* In the blessed year of 1713 (1657 A. D.) in the month
of Aryuna (March and Apnl) on the Hifth day of
the bright fortnight on Tuesday, by me named
8r1 Kantha was copied Dharma Pravrtti in the
Kavindra house” (No. 10544 of Ori. Institute,
Baroda) T reserve for a later occasfon a verifi-
cation of this verse and the location of Kavindre
house mentioned therein. Ag Mr. Shastri has not
quoted the Sangkrit original of the above translation
I am unable to verify the exact significance of
“* Ravindrs house” and its location
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[Variants in reading
found in the manuscript
with the text alone are
given in the foot-notes.
The figures there refer to
the line numbers above.
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The figures on the left of
the column refer o the
section npumber in the
body of the book and those
in the right of the column
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LS UERIE] 16 R3IY wEfEEA
Tz TR
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SECTION 1I.
3. AT instead.
LY. HEIUAT instead.
e, Regmftafar instead.
e fowaae
Ro, omitted
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0. gﬂqﬁwmfﬁﬁﬁm instead.
33, THEUEYE instead.
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o maiaFTs Rof SYULALTE 3%
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SECTION I.
g, 9 SMAAEISHIRTaavS
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% Ruaanigee
. IAMIATSIEGAZIR instead
3%, 3R omitted.
ye, omitted. There is FFaTTaE repeated
only once.
%3. QqTEUE instead.
Y TIEEE
R,  FERIAIUTHICE instead
3. et
8. FREfreweegE@E instead
. fFEmEve
z3, G4 feqreseaee instead
Ts.  NTTAE
QY. fyatyaue instead
aE, Q9 &5, fFanTaTEgaaT instead
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0%, FIHATTSEAIYAEYS instead
7R3, g:_’gﬁgqg instead
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RIATRIC = afyaar
sTIZRIFIC feaTe
TFELFR EAREDICI1d
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SECTION III.

% Omitted. This omission is aloﬁg with
the end of the last section.

3. afaafasi instead. ,
8, . TN extra between the two.
. Omitted
V. wWHRER
W, FhrafEw
RW, . FIFIAIT oxtra between the $wo.
W/, Ryadar
/@ FIRE@ET

R. YIEER instead
es, R, g RRR
W& ANAGER
¥ ufreear
W, ZiEEm instead
%% Omitted
%R, %3. [RIAFETT extra between the two

%, gloorar

=3, Omitted
08, oY, WWAZIT extra between the two.
tot, .The section ends here. All -the other

..., lines omitted,
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SECTION 1IV.

3. unfSraere instead,
¥, & ENFHAW extra between the two
lines.
R. ST
R, AT
2% FrasE
W, 3W. TEwgE™ extra between the two
lines.
W AT

A N
AT extra between the two
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2. TEYRM
%% omitted.
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“ lines.
%R, 90, HERRITERACI extra between the
two lines.
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the two lines.
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Variants in the manuscript with the text alone:

afdgasa
WIAATA
THETEUR
ghamfaza,

qEIIATT

wRagaR
wfyfraay
fizaaag
afrRany
TACTIH
AATTRA
GAFIRA
fraafeery-
NAqIHH-

R

e 8.

" g@nlgsnesgy
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AR
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FUIAAH
Rrfaaay
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0T ITAA-
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9%
v

iR
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9

1. In the third section, the line maf@asfre (L. 1),
and in the fifth section, the line wag=ez (L. 5) and
in the nineth section the final portion grfy TAFIAART
q(FHAAIY are found only in this manuseript.

2. 1In the sixth section, all the lines from wfRa-
g7 (L. 16) to the end and in the seventh section

all the lines except the last, IAZFIT are missing in
th}is manuscript.
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NCTES.

Introductory. The commentary begins sfimqorg
a7.. Then follows the verse. It is intact up to
f&rs7. The w mark of the next letter is clear.
The letter must evidently be &. Then there is a big
hole in the leaf. After a short space for one letter,
bits of two letters are seen on a projection on the
top of the hole. The first of them must have an §
mark above and in the next letter there must be a &
or ; only a part of the leaf is seen, Then after
another break for about two letters a small part of ¥
and the greater part of ¥ are seen. The & that
follows is intact. I re-constructed the passage as
farstd sftsmar™A.  The last 913 of the verse is
written as FMEHRITE¥ and the ¥ mark in {7 is
removed by some colouring matter.

1. Com. After fQraar=*q there is a v mark
above the line to mark an insertion and on the top
margin of the leaf there is the letter & followed by
the figure 2. This indicates the insertion of @ instead
of the last letter @ The figure 2 indicates that the
correction is to be made in the second line. There
is@& faa. Then the big hole takes away a few
letters up to W 37&F.  Before T the lebter T is seen.
The portion is re-constructed as FT [T VI CHT.
The missing portion must be about 8 letters.

2. Text. wugf. Com. After 837 IX T two
letters ave torn. The passage is re-constructed as
gug: iz, The letters ¥ and H: are intact. A parb
of @ in G@aATAH, the whole of g7 and the T mark in
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& taken up in the big hole and lost. The bottom of
way is seen. The ms. has geg@agaw instead of
aeg T,

4. Com. ¥ug.,

5. Com. read =ogT (rgqedl. Ms. reads so.

7. Com. |vLT before FALY missing in ms.

8. Com. Initial fst in fstfg¥3r missing in ms.
The second line in the ms. VTN SARITT.

The correct reading is RfHITY and printed edition
too reads so.

9. f&=din com. eaten by white ants; can be
made out.

10. In com. after #feg the letters a1 and g eaten
by white ants.

11. Text completely eaten by white ants except
the letter . Com. The sutra is ®mg Y.

12. After the text, about seven letters are eaten
by white ants. What begins the commentary is &dt
S137a: | What is missing must be the root sag and its
meaning ; perhaps to read sa® Wi sg@Fa:.. That
the break is for so many letters was noted only after
printing the portion, when the ms. was more closely
examined and so the root and its meaning were not
given there.

13. After the text, the white ants have eaten
about seven letters. It must be the meaning of g .
This break too was noticed only after printing the
portion and hence not indicated there. The missing
portion may be g7: AT@rfEA:. In the quotation from
firs3 the letters after ¥=93Y in second line and before
{4f¥ caten by white ants. The printed edition has
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93 g2 ete. as the first line and in the other, which
is the second, the beginning is fq=rvggay.

14. Com. After ®@raaga: | AV all letters before
7equag eaten by white ants. The passage is re-con-
structed from the commentary of the sgwafzaa=mrT:
given as Appendix I, section 53. at in sufya: eaten
by white ants; similarly T: ¥4 also eaten by white
ants. 3a1f¥ not identified. Printed edition of @sa
has ®@T@Z¥ and ms. has safla s

21. After the text, all letters before T: §9g: eaten
by white ants. The passage only a conjecture from
the context.

22. Com. After TIIAM: about eight letters are
eaten by white ants. qr is intact. The portion must
be qiRTifa®w: g which must be added to the Com.

23. Com. zta®: eaten by white ants. It is re-
constructed from the context. In the quotiation from
fass the portion MTfT eaten by white ants. Printed

edition reads 3wy 9 and gAEFAT: and this latter is
the correct reading.

24. Com. The portion @zt WIATZ: YT eaten by
white ants.  portion of ¥ is intact. Re-constructed
from context. Printed edition of fsa reads Taiwar-
asty = iy

25. Com. the portion fawei®a: T eaten by white
ants ; the bottom of & and arin At (&4l must be
the ms. reading ) seen. The passage is re-constructed
from context.

30. Com. first quotation from f¥sa first line ; ms.
reads 3FETWT; second quotation, printed edition
reads WY TNFEITATANT 1 Ms. @ty fafy frsa. Then
the first ff& removed by some colouring matter.
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31. wETHF: for |I®NWI in com. in ms.

83. 1In the text all letters after fsrstm and before
ag@a eaten by white ants. Com. the letters {Z: far
eaten by white ants. & mark of g is seen. For quo-
tation see fRITIAT. 2. 6. 40 (p. 55). Correct into
frama,

34. Com. =77 in syafra: eaten by white ants.
@q2 for 9T in ms.

85. Com. g wrar: eaten by white ants; only a
conjecture. Then qT partly seen.

88. Com. % in 5@} looks more like ¥ or .

42, Com. Qnifaxy ¥7. Then a v mark above §
and in the top margin written SY with the figure 1
following, to show that the insertion is in the first
line.

45. Com. correct into gL, In the RFFHT
quotation second line ms. reads fq@%. Printed edi-
tion has FgFIAT .

47. Ms. reads text gAqaE., Com. m: in f®-
@i eaten by white ants. Correct into XTI,

48. Com. g3 has only fay g% (1-255) iy fear-
@i (5-30) fg frawgwmean: (6-114) and faw Eamam
(9-35). Perhaps 1-255 is what is meant here, In
the quotation from fasa ms. reads QF FWggH. The
WA above 7 for 1LT and T mark above TT eaten
by white ants. This is given in ms. as from RfZf.
The passage in RfFdr (43-38) is waingesd I@N
fawas (§) fgoafy.  In fas3 there is wdmuze -
gt fassigsfiwss. In WATHm it occurs as 2-6-46.
Ms. reads fqm@ingg. The metre shows that the word
is QT and not HANIR here.
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49. Text. Ms. reads 3iar. Com. Printed edi-
tion of ARLHY has guz: w2, Ms. reads X for G

52. Com. @iy in gtHTFIIAA broken off. Printed
edition of frsa has wiig: qratsnEl <.

85. Com. In the quotation from fasx second
line ms. has §IaE ¥ for @i1uar &. The printed edi-
tion reads the second line REwIISTT YagRAW for-the
first half, ;

58. Com. In the quotation from fa*x there is
AR for XZX.  This is the ms. reading. Read so.

61, Com. Only ¥ir>g for THTE.

65. Com. In the quotation from fisa correct into
gfawgwa. The printed edition has Taer ghusawat =
wwer fagsmfaf, The printed edition of Hgft has
YOTT g WigAET &,

68. Com. Printed edition of {¥sa has gravadt for-
weqaEl.  In AT it occurs as 2-3-5.

70. Com. Correct into @g*

72. Com. Printed edition of f¥sa has HTQ@S\EFT
trai\t for first hali and printed edition of Afgdr has
T @itwEafageady 9 DR In the quotation
from AFA correct into @g.

73. Com. ¥gr missing in ms.; added by me.
Printed edition of fsa has afszigawy for afedier
Wy and RAF for A@%H | Perhaps this is the corvect form.

74. Com. ZIABY nob seen in YIFIIS.
75. Note that there is no rhyme in the first
part sTFRAY in the Text. Com. fafwrer ar s

Then fa and the loop portion of ¥ and the mark v.’
But no insertion is made in the margin. ' It-is the’
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word E719q that must have been meant here. Read
fafuer a1 snas for fafirer was.

81. Com. Correct into gifyar.

83. Com. Printed edition of firsé has ¥&TRY for
WETIT in second line and qiga fafy for atgdfaly;
correct here into TfRIt.

86. Com. Tf¥ Tasa for ARy Fsa: ) Printed edition
of firsa has Ty wa €@igyr & which is evidently a
printing slip.

88. Com. Ms. has sg® wal. There is repetition
of IQETIT: before HJTMEN in ms.

92. Text. In the initial & only a part is seen.
Paper eaten by white ants. Printed edition of fasa
has f¥ztsya for oz = and gasfy = for g gwT.

94, Com. qizamai extra between Y=< and
QTSI in line 3'in ms. The word ﬁ{ is not explained
in com.

98. Com. srmfaiwiar in ms.

99. Com. Only gf¥ for g@nfd in ms. The quota-
tion from ;AT comes as 2-6-89

102. Com. ga@ does not occur in GrgM3. This
section ends the rhyme in @S 1 The ms. marks this
as 121 rhyme units or lines.

104. Com. Correct into ianmdt. The AT pass-
age occurs as 1-1-48. The ms. reads farmarses.

105. Com. Printed edition of fasa reads argasfy.
-106. Com. The WAT passage occurs as 3-3-106,

. 110. Com. The printed edition of AfFet has
srfegears. This is the correct reading. The AT pass-
-age ocours as,3-3-126. 'The ms. aqAw. .
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117. Com. Redd e, ' .

119. Com. In the second line of the quotation
the ms. has &1 %(+: instead of @ =xfq: | Both are cor-
rect. The quotation is not traced.

121. Com. Forsaft =: sce. miATdfm = vk
o (P. 3-4-71)

129. Com. In the ®®T quotation wftmargaigh
has the @ mark above €Y removed by some colouring
matter in the ms. The =rAT passage occurs as 2-6-117.

130. Com. The 5T passage occurs as 2-4-3.
132. Com. For Qg see qgt AW (P. 2-3-50).

134. Com. After =YY read TFA™R: or Tq:.
The termination is only =.

138. Com. The oraT passage occurs as 3-3-117,

139. Com. Ms. has fsa passage, second line as
HW ER and printed edition has TFANAX and RFF-
s,

141. Com. Ms. omits Tfquas before TFeF Fearq.
The fasa passage occurs as 94-118.

142. Com. First written faCisreadr; then a mark
v above the line between ¥ and T and in the top
margin there is | followed by the figure 3 to make
the insertion in the third line. f®IVERT passage
appears as 3-3-259.

143. Com. The first TIUT passage oceurs as 3-3-45
The second is 592} fFqeadeat in all editions. The
second AT passage occurs as 3-3-125. The edition
of FITEAWY has &iFart which is perhaps a printing
error. The GTRRIT is not available now.

144, Com. In qifjy passage correct into tﬁmﬁ
The ¥fQHT is not available.
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145. Com. printed edition of frsa has wfyaeq
®AZY et in the second line.

- - 146. Both in text and com. the ms. has IR
and HITA respectively, The 31mT passage is seen in
printed editions as WA ®F T A 3-2-3 (2256). Some
commentators give IIFIT as a variant reading. It
is printed as |9 since that is a better known word
in this sense.

- 147. Com. First written saq s@fa: Then a
vertical line after & and the ;T mark given below the
line.

148. Com. The -rAT passage occurs as 1. 10. 26
in mgfifga and as 1.9.26, in heEming since the
latter combines &giw and %333 into one. Correct into
CREQRE

149. Com. The two IrHT passages occur as 2.7.25
and 8-3-122. Correct into FTI.

151. Com. Printed edition of fasa has mi=stiga-
Y as the second half. The ;AT passage occurs
as 1. 5. 8 in TLzArWT and as 1. 6. 8 in wmigdifqa.
In ST =217 and 93 form one section.

152. Com. Printed edition of RAfZt has T for
R which is perhaps a printing mistake. The fasa
passage first written afaawmaminaiRiy fAsa and the
second of the two @ marks above in @Y removed by
come colouring matter.

 156. Com. #aT passage read H@L. It occurs as
3. 1. 56.

+ 161. Com. Correct into @Y | The quotation is
wregfasn L i 4.
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163. Com. First written ¥%% 9% 3911 Then above
the line between 9% and A9 there is the v mark and
in the bottom margin ¥ATT is written with the figure
1 after it. This correction is in the last line. The
H|RT quotation occurs as 3 3.93.

165. Com. ¥ ¥ ugitat in ms. The #A passage is
Tait. Up 2. 4. 1.

166. Com. Since %% is masculine, what follows
must be 37. But ms. reads w4 referring to uiew:

168. Com. Join up FrAFTILeTARFH.

173. Com. Correct into ofFgaRa:. This mruc
passage is not seen in the printed editions. There the
reading is ffraY syrerarzfy 2.4.38 (723) and A
wht g %‘ﬂtﬂfv‘?ﬁﬂgﬁ' 2-4-77 (802). The quotation is
from fisa and should read afeaat alraafid (156-88).
The ms. reads §T IRT:

179. Com. The orAT passage occurs as 3. 3. 30.
The printed edition of firsa has At FMW KEITI.

180. Com. In the printed edition of fysa the first
passage occurs as :arﬁsmtt&'msrrg; the second pass-
age occurs as @azAsiy =r; the third passage is not
seen in the printed edition.

181. Com. The printed edition of f&sa has i
T WIHA.

184. Com. = &t repeated in ms.

185. Com. wgm2 has only % (¥ ) 3g¥ (W
gi =) 1 970.

187, Text wyaggmm repeated and separately
numbered in ms. But there is only one interpretation.

188. Com. Tizgaw: & for Tfgan aa. The printed
edition of frsa has =ty & which looks like being the
correct reading. .
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189. Com. Remove ®g*a above Y | The prin-
ted edition of fs¥ has ®T HigwwARY.  This is the
right reading.

190. Com. Printed edition of ffsT has gqat: *IF.

192. Com. Correct Frsf¥ into ¥i¥. The printed
edition of fsa reads ThTTTY®RA:! and GWEAF X
Correct 37 into =13. The ms. reads wRTE.

193. Com. Printed edition of f¥sa has sa@ for
9.

194. Com. arg after WFTTIT missing in MS.

195. Com. Printed edition of fsa has 3 for 774 ;
perhaps a printing mistake.

196. Com. After fratameaawa the word AT is
repeated and then Mat@AEATAA is also repeated and
the rest of the quotation follows. The printed edition
of Rrsa has RFat A= for the second half of the first
line. Perhaps the reading should be TTASATILLY.

200. The Text wrfrsag ends the last but one
line on the page. There is a cross mark after this in
the right hand side margin and another cross mark
on the left hand side -margin before the next line.
Then the commentary upto ¥FT T | TF. After
this there is another cross mark and the figure 1.
Then space for about eight more letters left blank.
The whole of this line must have been originally left
out and then inserted later. 1In the first quotation
from & correct into LATTAT.

202. Com. The WAT passage occurs as 3.3. 142.

204. Com. In the quotation from fsa the reading
is 91337 for MASY. There 1s some mark above Jf in
this T@s¥. It looks like the first half of 1. Perhaps

is & correction of | into 7.
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208. Com. The verse is quoted from HENWIY
5.2 94,

216. Com. Printed edition of #AFHr has Fr
fafaxgasat: as second half of second line. The fourth
line is not seen in the printed edition.

217. Com. Ms has AEQWTAAT 3. The WAT
passage occurs as 3.3.212.

218. Com. g8 for @ewr:. The end of the
Com, on this section ends a page and the space for
about sight syllables remaining is filled up with some
signs.

220. Com. Correct into ¥ &%. This is how ms.
reads. Perhaps ¥& A%y 3T is a better reading.

223. Com. @iEaq:,

226. Com. 31 Rardy is . Qv 6. 117,

229. Com. HHY gTd.

230. Com. Correct into ¥arut. The ms. reads
g

233. Com. yfrgfuzy: frw is sagify 2.87.  There
are various readings of this sutra. %<9 ends the last
liie. Then there is the v mark, and in the bottom
margine is added TAT with the figure 1 after it to
indicate that the insertion is to be made in the first
line from bottom. Here the rhyme =0+ ends. The
ms. notes 151 lines in this section.

234. Com. =gagAY for =WIFAT in ms. Printed
edition of f&sa has Fsq1e¥ yfevass¥% as the second
half. .

235. Com. The AT passage occurs as 3.3. 15.

236. Com. The printed edition of f¥sa has .5q-
wiewsi T as the second half.
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937. Com. The printed edition of fsa has¥rk
gafRaasega.
238 Text. Read TrTIERI for TFIAWRIC. Com.

The printed edition of fasa has SR FIS2T for TRUTA.
The %AT passage occurs as 3.3. 163.

239. Text mAiwERTATZITEIT
240. Text, RFRAGTHIT.
244, Com. The quotation from TrAs1e not traced.

246. Com. Printed edition of f&sx has Ak =
for FRReaE

249. Com. The %HT passage occurs as 2. 6. 105.
Correct figure into 1283.

250. Com. gmwearsfaaret: Then there is the v
mark above #als and against this line in the left hand
side margin fsx=qr is added ; unlike previous correc-
tions this one is in a different ink and different hand.
The HAT passage occurs as 3.2. th.

251. Com. X feqrw! &ixa: | 4y Qv gives the
root as HA.

252. Com. The printed edition of fysa has qrt
QA% g qry aremEra:. Correct DgUEEN: inbo
qrsitgng: The me. has WT qEaT W9 QUAATID:.
Then between K& and U3t there is the v mark above
the line and against this line in the left hand side
margin is added qres with the figure 2 after it to indi-
cate that this insertion is in the second line. The
correction is in the same ink and hand as the one
noted in section 250,

251, Com. The WHT passage cocurs as 3.3. 172.
255. Com. Read dimrfa.
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258. Com. q®ar1 for g¥ai, The W|HT passage
occurs as 1.10. 17in mga&f%ra and 1.9.17in iﬂtsat&ﬂi i
The latter takes sqi® and &% as a single ait. Hence
the difference in numbering. The printed edition of
s has sawd for =q::

257, Com. The printed edition of f&sa has &&Q-
SHfFATNg as the first half of the first line.

258. Text. Only wsga3%. The lotters AT missing.
The ms. has f&w for Rg and FINTH for HYARI.

260. Com. 7iq T 3. Tha next letter is corrected
with some colouring matter and then is the v mark
above. It is meant to be corrected into @l. Then
fafy =7 follows. Above 37 there is a mark which
looks like the figure 3. Then wieaa® wrEW: follows.
There are two T letters. The first fsT quotation is given
as from FAT. The THT passage occurs as 3.3. 47.

266. Com. The printed edition of frsa has gReHy-
seafirraayg as the second half.

270, Com. The printed edition of frs& has THAS-
= for THASFYE.

272. Text. Read MY ; ms. also reads thus.

2713. Com. The =T passage occurs as 2.6. 117.

278. Com. The printed edition of fasa has the
second line afudey &wart SreadiAmadTiy.

279. Com. sfisrm: for whiam:

282. Text. Correct into IRFFTAIT. Com. Read in
the first AfFAt passage Ty together. Ms. has Avay
for WA and this is the correct reading; cf. section
286. But printed edition of A has AT Ms.
reads the second half of the third line as fRFFA-
aeqfan®: and the printed edition has fAAEY - weg--
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% | The ms. gives this quotation as from f&sa | Cf.
fasa 144-232. In the second &%+t quotation, read
AREA. Ms. reads it as afer perhaps for afe.

286. Com. Read asm: for astt:. The ms. reads
* gt | Correct into IR, The printed edition
has 9 for ¥ ; ms. reads WA; A« is the correct
reading ; cf. section 283.

287. Com. The ms. reads. €: GE@RAYTETT TFIT
HIqLE I 197 | HEL wiFha:

290. Com. The quotation is given in ms. as from

sawmRagd.

291, Com. 9fsmiT: for LERIT: | This quotation is
not in fysa. .

292. Com. In the quotation, ms. has gf:‘r: for
@i | The printed edition has agf for A The
reading should evidently be TF.

294. Com. The wRT passage occurs as 3.3. 163.

295. Com. AT and AFIT should be taken as
separate words.

300. Com. The quotation may be compared with
printed edition FH IHY g (209).

303. Com. In the fasa quotation after EW the
letter that follows looks like an Sraa® and not like f2.
Perhaps what is meant is FIUSTATFET: which is
the reading in the printed edition. The printed edition
has gET¢ g1 for ¢ g AL

304. Com, After &7 a letter written and remov-
ed with colouring matter and #=H ete. follows. The
WIHT passage occurs as 2. 8. 91. URYTIT is not
available.
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306. Com. The ms. reads HEATIMT TIET T
gaim: afens g ovte: aform g gwat. The prin-
ted edition of fs& has TeawTIY as the second
half of the first line.

309. Com. Read sqmrarsai. ms. reads so

311, Text. Correct into TFIEAER. Com. the TAT
passage occurs as 1. 6. 1 in wrgfifga and 1.5.1in
FENRA.  The latter takes 5717 and fE= as a single
g+t and hence the difference in numbering.

313. Com. Txfe (vgf¥, Twiy, wwfr) oie@ 10. 4.
The root must be zngtrz, as the metre shows; but that
root does not have this meaning.

317. Com. Ms. reads a1
318. Com. The root is not found in the HTIITS.

319. Com. The ms. reads SIIITSTAT: AT |
gz fagan fern Fowar QT 99% in the second
line.

320. Com. ®. fé‘éﬂﬂﬂ{ appears in 9IRS as 6. 34.
Read s3I,

321. Com. Read the number in the TAT passage
as 213. It appears as 1.3. 35 in wrafifga and as
1. 2. 85 in sficsarg. In the latter =itw and Rrs

form a single section.

323. Com. Read ®g¥ instead of ¥FIX in the s
passage. Ms. had IIgRC; but the T mark of & is re-
moved by some colouring matter. The first line of
this passage is not in fysa, where there is 9T TTAY
T T QAT (cf. 134. 111). The reference given
is only for the second line. The printed edition of
53 has $IW for FIW in both places and FaASHT 7
for ®2sfT @. The first line appears in /A as T
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QTAT TvE (135. 178). Here the rhyme ¥TX ends.
The manuscript notes 116 lines in this section.

328. Com. The guotation is not from TrAT. It is
from fysa (168. 6).

331. Com. In the printed edition of fasa there
is FRY for wF. -

332. Text. Ms. has only swaRmta.

333. Com. Read ¥giszga:. The ms. gives the
root also as TE=al. The root T® HigE™ does not

appear in the WgAE. The root appears only in other
meanings.

334. Com. The roots Z13 313 fruxq appear
as 1. 307, 808; but the root does not appear in this
meaning.

335. Com. Ms. gives the root as 8@ ; but €Tgurs
gives 1t as vqq.

336. Com. Read ¥g. First written $a; then
long mark above g crossed.

338. Com. Read zirzwtfuar: Ms. reads Mgggzawmay:

343. Com. Ms. has manfzeatiya:
349. Text. Read za7 faTmy as separate words.

351. Com. Read fepeames: for faara:

352. Com. First written Steafaier; then the
first f& removed with colouring matter.

353. Com. Read %7 correctly.

362. Com. Ms. reads w1y fFea:. Read Fr5afy
of

364. Text. Ms. reads >xag@wr; then the full
stop also follows. Com. After =3, the first half of @
. written and scored ; then g follows.
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366. Com. Read @ between syeqr@a and
sfa: | Ms.-has this word.

367. Com. Ms. has F0a: for I

370. Com. Ms. has spaifiraea immediately
after WIGaw: in the previous lines. It appears more
appropriate at the end of the explanation, as prihted.

372. Com. Add fg=ta after &vatR. The ms. has
this word also.

375. Com. Ms. has zrar weqt. The root does
nob appear in sngws. There is only g &=t 8. 7.
One THRIFTH has ATKRITE am=: (frst line in the
edition).

376. Com. Read 8. This citation has not been
traced. It should be in wHwELRIT.

377. Com. The ms. has the passage as ®&aAT 7
forad @ T4 Yot . Ms. has EYEGIAVAT, which is
the better reading. Read wT@=d. The ms. reads
. Ms. has 975 but S7gurs has sg= | @9 is a
mistake for wwmgLR@ The passage appears in it.

878. Text. Read ®=ara for &g,

382, Com. First written qwewna: | Then frast
put above ¥ in =T,

384. Com. After tra there is a letfier which
appears as <, removed with colouring matter. There
is the @ mark above in tact ; what follows is qt&; bust
freet in Wi is missing. It may be that what was
written was He and what was removed was the i |
But why should it have been removed?

885. . Com. Wi TN SSTEAw; the & of
g3t and the word Efaar: missing.
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387. Com. The roots from =z (1. 800) are firy,
according to the "sutra ==EaY fra: found in gws
before 1. 800. According to qrff 6. 4. 92 (read 92
instead of 12 in the book) fwat z&:, there is no
lengthening of the vowel in the cousative; hence

Y and not .

390. Com. TANAFVTATAR.

392. Com. m&aqjﬂ witegdifa. Read wftsafy and
¥ correctly.

396. Com. The printed edition of fysa has
R

399. Text and Com. The ms. has % instead of |
in gifs@ and @z. Com. Read oo | Read ¥ for .
¥ after AT missing in ms. Read .

403. Com. The =IAT passage appears as 2. 8. 13.

406. Com. = TREFEER YF: This reading is
enough.

407. Com. Read ute®; ms. bas qwas and also
afearaaqy:.  But SgWiE gives it as Womram:,”

408. Com. Ms. has g@®w®:. This too is correct.

409. Com. The printed edition of fasa has qr&t
ASHATTIIW T TAEREIR

410. Text. Read sd@®®r@. Ms. has It® and
not e | Com. Read sqa=t T AT

413, Com. Ms. has @ f®af; to be read so;
this is the €tgqrs reading also.

414. Com. Printed edition of f»¥ has FatRwwR
together. Ms. has TZIX: UHL.

415. Com. According to T (wn. 4. 1. 21)
3 + 3= should have the § (19) termination. But
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in FETAT under fEwEET (TU. 2. 1. 23) there'is the state-
ment fZirer aaEl aq@siagt wafa | And there is also
the Tfa® under the same: I TUFATATET Taay: faawl
Thus ﬁl‘+g€m should have &liseqq according to qT.
(4. 1. 21.) As an exception there is the statement

quntfaer: afe@s: and we have Frgee.

417. Com. AR for WiawAT. Then the word
qETawEiEa: comes after the word SEaas:

418. Text. Read w&faa for T&fua.

419. Com. The printed edition of IR eatamady
has qrET T A& arEwq (87).

420. Com. The passage from WAF is from
sREEeafmsd (87).

429. Com. yagEAIY. The printed edition of fasa

has FFEN for TN

430. Com. Read adsgs; HOERE | Ms. has only
FCEETR | The ms. has ateltstatadt | The Ms. gives it as
gfy frsaaf=qt. But the whole passage is found in
{f¥et. The first]line and half of the second line
appear in f&sa also (150. 16).

431, Com. IsTAA ATAl IFY 3.
432, Com. wrsgTYa: repeated.
433. Com. HERE.

486. Com. fava: extraagain after & | The R
passage appears as 2. 4. 35.

437, Com. T G3al,
438. Com. The WAT passage occurs as 2. 2. 3.

439. Com. Read figure after o e} as 1. 519,
582.
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440. Text. Read mun@safy. Com. Read § w1
Ms. too reads so.

441. Com. In the fiysa passage read WATFEATEAY
and Ry@foga: | Ms. reads @rgeat |y and Ryafee:

443, Com. In the fysa passage, ms. reads A
for gaf. Read T@Td. Printed edition and ms. read <t
for ava.

444. . Com. The printed edition of ®AT reads -
o, The passage occurs as 2. 4. 32. 'I‘he
printed edition of frsa has TIAT YT ATECHITERTI-

FAQAT:.

448. Com. Read srframgaw.

450. Com. Ms. reads all the four words wrfaa
etc. in plural as #ifdaw: ete.

452, Text. Ms. has ga@ for FIE. Com. So
algo in the first place, but Fa& at the end.

454, Com. ATTHET A

455. Com. The IAT passage appears asg 2. 8, 49,
Edition with FrEmfuy reads TEE.

457, 458. The passage from Com. on 457 -after

s 921 and before Ryswwa: in the Com, on 458 along
with the text of 458 omatted at first and inserted later
in the lower margin.

458. Com. Printed edition of forsa has 2w for g1,
459. Com. Read #cat.
460. Text. Read sy,

461. Com. Printed edition of fysa has F¥T& in

the first line and an‘tta“taaaérsm in the second line.
Aawrafy repeated. Ms. has only ¥gw R,

462. Com. Printed edition of f&s5 has TUAFR.
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463. Com. Ms. has wgr@: instead of FTa:
It appears as though something is left out. TFAFAT
must qualify fff@st@.  Perhaps to read s:gér'é:é‘
FOF I§ 9T @ AGEHAT: | qew: Giigawmi ete. The
printed edition of fsa has the second passage as

fyfre frek Rranelidergarat.
464. Com. W missing.

465. Com. Only qfRFRRY in ms. The printed
edition of farsg has frama.

469. Com. The THT passage appears as 3. 3. 12
The printed edition has ferdsiy =afi® w@AAE
@A sgq. Perhaps the reading meant in this Com.
is sqaftd <G s7q. What is printed must be revised.

471. Com. Read swira:. The ms. gives the Ryt
quotation as from fysa.

472. Com. Printed edition of fsa has Fway T
AT Idr ST T A,

473. Com. The passage is from THAZI
286.

475. Com. The =IAT passage occurs as 2. 4. 2.

480. Text. Ms. gives only s,

. 481, Com. The first passage is in HIwEEH-
a3t (60). The printed edition has|IrA: qgRYT=T.
Read IqXQwST: at the end. The printed edition of
frsa has TIY TIRTAARATY T =G,
482. Text. MS. reads @Eaf.

483. Com. The printed edition of fysa has Wra®
for =¥,

485. Com. Read Ret for R4,
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487. Com. MS. had Zfamy in the fasa passage;
then the line after { removed with colouring matter.
In the second line, MS. reads aramfy for qratmy.

488. Text and Com. Read Thiza.

492. Com. Printed edition of 53 has Y@if-
HEAAT:

496. Com. Read Sgat:

497. Com. The fqsa passage is not seen in the
printed edition.

500. Text and Com. Read qag.

501. Com. Add @=ratfa before yeayfe.

503. Read the figure before the text as 503 ins-
tead of 403.

504. Com. Read Taa: 99%: The MS. has T
a3E.

511. Com. Read sraffa | The root = Ty is.
1. 320 in the qr@qE. Read &T for @& | The ms. has
FUAAT qAH for ASAAT @A, | The FTHA is not
available. The FWT passage occurs as 3. 3. 143.
According to the @Yt the word W&Y¥ is neuter and
AW is an alternative form. But in section 503,
504, 596 and 508, it is used by the commentator as

masculine.

515. Com. Read @& Ju¥. MS. reads ¥ Ju.

516. Com. The second passage from fisar is not
in the printed edition.

518. Com. The =AY passage occurs as 2, 8. 107.

519. Text. MS. reads T:IFH and A is again
given as a separate section. The long T must be
g at the end of the last &Ff&. Com. Read & ¥ as
two words.
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520. Com. The printed edition of fas has AaR
for wgH,

The colophon is not in the MS. The MS. ends in
the first line on the first page of folio 43. It ends
with gfr fea:



